
FULL LENGTH DIE SETS - 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005144
Mfr. No.: 80111
Cartridge: 223 Remington
Die Style: -
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760801112

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das FULL LENGTH DIE
SETS REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE
SET
Einführung
Willkommen zu Ihrem FULL LENGTH DIE SETS REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE SET. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts. Bitte lesen
Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Risiken zu minimieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn Sie
das Produkt verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur auf stabilen und sicheren Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeiten in die Nähe des Produkts gelangen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand1.
haben.
Installation:2.

Befestigen Sie die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung der Matrize vor der Verwendung.

Verwendung:3.
Laden Sie die Matrize gemäß den spezifischen Anweisungen für das Kaliber 223 Remington.
Führen Sie alle Schritte langsam und vorsichtig aus, um Fehler zu vermeiden.

Nach der Benutzung:4.
Reinigen Sie das Produkt gründlich nach jeder Verwendung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle in der
EU. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu



gewährleisten.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH DIE
SETS 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE SET
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH DIE SETS 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE SET by REDDING. This
product is designed to assist you in reloading ammunition safely and effectively. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always use this product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is wellventilated and free from obstructions.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Store the die set in a cool, dry place to prevent deterioration.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when using this product.
Do not exceed the recommended load limits for reloading ammunition.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Avoid distractions while using the die set to maintain focus and safety.
Always doublecheck measurements and settings before proceeding with reloading.
Dispose of any spent materials according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Unpack the FULL LENGTH DIE SET and verify that all components are included.
Securely mount the reloading press on a stable work surface.
Insert the full length sizing die into the press and tighten it according to the manufacturer's
instructions.
Install the seating die in the same manner.

Usage:2.

Begin by adjusting the sizing die to the desired setting for your specific cartridge.
Follow the reloading procedure as outlined in the reloading manual applicable to your cartridge.
Always check the cartridge for proper sizing and seating after each operation.
Maintain a clean workspace and regularly organize tools to prevent accidents.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of ammunition or components in regular household waste.
Contact local authorities for information on hazardous waste disposal if necessary.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the FULL LENGTH DIE SETS 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE
SET, please reach out to your local distributor or the manufacturer's customer service.

Thank you for prioritizing safety and for choosing REDDING products. Your adherence to these guidelines will
help ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies de tamaño completo Redding 223 Remington. Este producto está
diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo al recargar municiones. Es esencial que sigas las instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Si sientes que el producto no funciona como debería, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por uso inadecuado.
Posibilidad de daños a la propiedad si no se utilizan adecuadamente los dies.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

No fuerces el die más allá de su capacidad de diseño.
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado antes de usarlo.
Nunca uses el die con cartuchos que no sean compatibles.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años sin la supervisión de un adulto.
Si eres nuevo en el proceso de recarga, busca la guía de un experto o asiste a un taller.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el die de su empaque y verifica que no tenga daños visibles.
Instala el die en tu prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado y alineado.

Uso:2.

Coloca un cartucho vacío en la prensa y asegúrate de que esté bien sujeto.
Gira la manivela de la prensa lentamente y de manera uniforme.
Verifica el progreso del recargado frecuentemente para asegurarte de que todo esté funcionando
correctamente.
Una vez que hayas terminado, limpia el die con un paño seco para eliminar cualquier residuo.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, sigue las regulaciones locales para la eliminación de herramientas y
materiales de recarga.



No arrojes el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta a un representante
de servicio al cliente de tu proveedor local.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de un
proceso de recarga seguro y efectivo.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies
Redding 223 Remington
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies FL de Redding pour le calibre 223 Remington. Ce guide de sécurité a été
conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des
produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie que l'ensemble de dies est en bon état avant chaque utilisation.
Range l'ensemble de dies hors de portée des enfants.
Ne modifie jamais le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité.
Ne travaille pas dans des environnements humides ou mouillés pour éviter les risques d'électrocution.
Assuretoi que ton espace de travail est bien éclairé et dégagé.
Ne laisse jamais le matériel sans surveillance pendant son utilisation.
Suis toujours les instructions du fabricant concernant le montage et l'utilisation des dies.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Ouvre l'emballage et vérifie que tous les composants de l'ensemble de dies sont présents.
Fixe le die de mise à dimension complète (FL) dans ton presse à recharger conformément aux
instructions fournies par le fabricant.
Assuretoi que le die est bien serré et stable avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation2.

Charge la cartouche avec la poudre et la balle appropriées selon les spécifications de
rechargement.
Place la cartouche dans le die et actionne la presse pour effectuer le rechargement.
Vérifie chaque cartouche pour s'assurer qu'elle est correctement rechargée avant de l'utiliser.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les dies ou les cartouches rechargées dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux dangereux et des cartouches
usagées.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser des produits, contacte un centre de recyclage local ou
un professionnel.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter un point de
contact basé dans l'UE. Ils pourront te fournir des informations supplémentaires et des conseils sur l'utilisation
sécuritaire de l'ensemble de dies.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, tu contribues à assurer une utilisation sécuritaire de ton ensemble de dies
Redding 223 Remington. Rappelletoi de toujours faire preuve de prudence et de respecter les réglementations
de sécurité pour garantir ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
a Lunghezza Completa Redding 223 Remington
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies a Lunghezza Completa Redding 223 Remington. Questa guida fornisce
istruzioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente
tutte le informazioni e a seguire le istruzioni per massimizzare la sicurezza e l'efficacia del tuo set di dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, che è il ricaricamento di cartucce per armi da
fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danni.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o sostanze chimiche.
Non utilizzare il set di dies in un'area affollata o in prossimità di fonti di infiammabilità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto dei dies.
Non forzare mai il meccanismo del die; se non funziona correttamente, verifica che non ci siano ostruzioni
o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Dimensionamento a Lunghezza Completa (FL):1.

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.
Fissa il die di dimensionamento FL nella pressa per ricarica secondo le istruzioni fornite dal
produttore della pressa.
Regola l'altezza del die in modo che il pistone di dimensionamento si allinei correttamente con la
cartuccia.

Utilizzo del Die di Caricamento Standard:2.

Inserisci la cartuccia nel die di caricamento standard.
Segui le istruzioni per il caricamento e assicurati di utilizzare solo polvere e proiettili raccomandati.
Controlla ogni cartuccia per eventuali segni di sovraccarico o difetti prima di utilizzarla.

Manutenzione:3.

Pulisci il set di dies regolarmente utilizzando un panno morbido e asciutto.
Non utilizzare solventi aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale del die.
Conserva il set di dies in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali e attrezzature di ricarica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; cerca centri di raccolta per materiali pericolosi o rivolgiti a servizi di



smaltimento autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a
visitare il sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e altri
dettagli pertinenti.

Ti ringraziamo per aver scelto i Dies a Lunghezza Completa Redding 223 Remington. La tua sicurezza è la nostra
priorità.



Brukerveiledning for FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE SET
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding FULL LENGTH DIE SETS. Denne veiledningen gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå potensielle farer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller og hansker når du håndterer verktøy og diesett.
Unngå å bruke dies som er skadet eller slitt.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Bruk dies kun for det tiltenkte formålet, og vær oppmerksom på spesifikasjonene for kaliberet 223
Remington.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Ha alle nødvendige verktøy og utstyr lett tilgjengelig.

Montering av dies:2.

Skru diesettet fast i en passende presse i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at dies er riktig justert før bruk.

Bruk av dies:3.

Følg instruksjonene for bruk av dies nøye.
Unngå å bruke overdreven kraft når du håndterer dies.
Hold fingrene og andre kroppsdeler unna bevegelige deler.

Rengjøring og vedlikehold:4.

Rengjør dies etter bruk for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar dies på et tørt og sikkert sted for å forhindre rust og skade.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall som inneholder metall eller plast bør resirkuleres i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast dies i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringstjenester for spesifikke avhendingsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Det er viktig å ha tilgang til kompetent støtte for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Takk for at du tar sikkerhet på alvor. Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til en tryggere opplevelse med
Redding FULL LENGTH DIE SETS.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Redding FL Die
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Redding FL Die do kal. 223 Remington. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj zestawu matryc zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan matryc i akcesoriów w celu zapewnienia ich bezpieczeństwa.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.
Śledź aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
pracy z matrycami.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Nie używaj zestawu matryc w pobliżu źródeł ognia lub w wilgotnym środowisku.
Zwróć uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia matryc przed ich użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Instalacja matrycy2.

Zamontuj matrycę do formowania w odpowiedniej prasie do rewolwerów.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użycie matrycy3.

Włóż odpowiednią łuskę do matrycy.
Wykonaj ruch prasą zgodnie z instrukcjami producenta.
Po zakończeniu pracy, sprawdź jakość wykonania i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.

Czyszczenie i konserwacja4.

Po użyciu, oczyść matryce z resztek materiałów.
Przechowuj matryce w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Zestawy matryc Redding FL Die są produktami metalowymi. Nieużywane lub uszkodzone matryce należy
utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu matryc Redding
FL Die.



Redding 223 Remington Täyspitkä Die Set
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Redding 223 Remington Täyspitkä Die Setin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tätä Die Setiä muihin tarkoituksiin kuin patruunoiden
valmistukseen.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä tarpeetonta häiriötä työskentelyalueella.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta tai kemikaaleilta.
Käytä käsineitä käsitellessäsi materiaaleja, jotka voivat aiheuttaa ihoärsytystä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.
Pidä kaikki työkalut ja materiaalit lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna Die Set tukevasti työpöydälle tai muulle vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:2.

Seuraa valmistajan ohjeita patruunoiden valmistuksessa.
Säädä Die Set tarvittaessa, mutta varmista, että muutokset eivät vaaranna turvallisuutta.
Pidä huolta, että käytät oikeita työkaluja ja välineitä Die Setin kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä Die Setiä tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos sellaisia on
saatavilla.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.



Huomioitavaa
Tämä Die Set on suunniteltu aikuisten käyttöön, ja sen käyttöön liittyy tiettyjä riskejä. Noudata aina
turvallisuusohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti.



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH DIE
SETS REDDING 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE
SET
Introduktion
Tack för att du har valt Redding FL Die Sets. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker och effektiv
användning vid laddning av ammunition. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att förstå hur
du använder produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och ordnat för att undvika olyckor.
Använd endast den rekommenderade ammunitionstypen (223 Remington) med detta die set.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för hantering av krut och ammunition.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Length Die Set:1.

Skruva fast diesetet i din laddpress enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att diesetet sitter ordentligt och är justerat för korrekt användning.

Användning av diesetet:2.

För att använda storleksdie, placera en tom hylsa i laddpressen.
Följ instruktionerna för att justera diesetet för att säkerställa korrekt dimensionering av hylsan.
Använd seating die för att sätta in projektilen i hylsan enligt rekommenderade specifikationer.

Kontrollera kvaliteten:3.

Inspektera varje laddad hylsa för att säkerställa att den är korrekt dimensionerad och fri från
defekter.
Utför en visuell inspektion av ammunitionen innan den används.

Avfallshantering
Kasta bort använda eller skadade hylsor och andra material enligt lokala riktlinjer för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare. Det är viktigt att ha tillgång till korrekt och aktuell information om produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Redding FL Die Sets på ett säkert och
ansvarsfullt sätt bidrar du till en tryggare laddningsprocess.



Návod k bezpečnému používání sady plných délek
Redding 223 Remington
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání sady plných délek Redding 223
Remington. Je důležité dodržovat následující pokyny, aby se zajistilo bezpečné používání výrobku a
minimalizovalo riziko úrazů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a všechny přiložené dokumenty.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na osobní ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
V případě poškození výrobku přestaňte jej používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části sady v dobrém stavu.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při manipulaci s náboji a municí dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Při práci s nástroji dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat výrobek, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.
Před zahájením práce si důkladně prostudujte pokyny k použití.

Instalace2.

Nainstalujte die do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně upevněno a zajištěno.

Použití3.

Při lisování nábojů dodržujte doporučené postupy a techniky.
Pravidelně kontrolujte, zda nedochází k přehřívání nebo jiným problémům během práce.

Údržba4.

Po každém použití důkladně vyčistěte die a další součásti sady.
Uložte výrobek na suchém a bezpečném místě.

Pokyny k likvidaci
Výrobek a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zjistěte, zda existují speciální programy pro recyklaci nebo ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo sady
pro plné rozměry.

Tímto způsobem zajistíte bezpečné a efektivní používání sady plných délek Redding 223 Remington a
minimalizujete riziko úrazů a nehod.
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